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See the notice on TED website

107876-2026 - Mise en concurrence
Danemark – Services de déplacement – Udbud af flytteydelser
OJ S 32/2026 16/02/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Region Sjælland
Adresse électronique: sujens@regionsjaelland.dk
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Region Hovedstaden
Adresse électronique: christian.donatsky@regionh.dk
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Udbud af flytteydelser
Description: Region Sjælland udbyder sammen med Region Hovedstaden flytteydelser bl.a. til 
brug for flytning af sygehuse. Region Sjælland leder udbuddet. Der udbydes parallelle 
rammeaftaler, hvor tildeling efterfølgende sker ud fra en kaskademodel. Udbudsmaterialet 
indeholder to optioner, som giver Region Hovedstaden ret til at indgå de parallelle 
rammeaftaler med vinderne af udbuddet gældende for de enheder, der er beskrevet i bilag 
2.1. til rammeaftalen
Identifiant de la procédure: 3f41ba2c-237b-4fa1-befe-30ee5c48f9fa
Identifiant interne: EMN-2026-01353
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Der er tale om et offentligt udbud af parallelle 
rammeaftaler, hvor ordregiver ønsker at indgå rammeaftale med tre leverandører. Udbuddet er 
omfattet af udbudsloven (lov nr. 1564 af 15. december 2015 med senere ændringer), som 
implementerer udbudsdirektivet (direktiv 2014/24/EU).

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 98392000 Services de déplacement
Nomenclature complémentaire (cpv): 60100000 Services de transport routier, 63520000 
Services d'agences de transport, 63710000 Services d'appui dans le domaine des transports 
terrestres, 63712000 Services d'appui dans le domaine des transports routiers

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
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Pays: Danemark
Informations complémentaires: Ydelserne udføres indenfor alle Region Sjællands og Region 
Hovedstadens geografiske områder. Nuts-kode er valgt ud fra det primære udførelsesområde i 
Region Sjælland, da Region Hovedstadens anvendelse af rammeaftalerne er betinget af 
tilslutningsoptionerne.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 43 500 000,00 DKK
Valeur maximale de l’accord-cadre: 60 900 000,00 DKK

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Udbuddet gennemføres af de ordregivende myndigheder som 
et fælles udbud. For at modtage yderligere information om dette udbud samt afgive tilbud skal 
du registrere din interesse på følgende side:  samt afgive https://www.eu-supply.com/rs.asp
evt. tilbud, stille spørgsmål m.m. Al henvendelse skal således ske gennem systemet. I 
forbindelse med dette udbud gælder EU-forordning 576/2022, art. 1, nr. 23), der bl.a. ændrer 
EU-forordning 833/2014 med indsættelse af artikel 5 k om forbuddet mod at tildele offentlige 
kontrakter, der er omfattet af udbudsdirektiverne, til bl.a. russiske statsborgere eller fysiske 
eller juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland m.v. Der henvises til 
EU-forordning 576/2022 for bestemmelsens nærmere ordlyd og omfang. Ordregiver er 
berettiget til at kræve dokumentation for tilbudsgivers og evt. underleverandørers 
etableringssted, ejerforhold og andre oplysninger af relevans for overholdelsen af forbuddet på 
ethvert tidspunkt i udbudsprocessen. Det vil medføre udelukkelse fra udbudsproceduren, hvis 
en tilbudsgiver eller dennes underleverandør er omfattet af forbuddet. Forud for 
kontraktunderskrift vil de vindende Tilbudsgivere skulle underskrive ”Erklæring vedr. russiske 
statsborgere eller fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i 
Rusland mm. Tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, såfremt 
Tilbudsgiver er omfattet af en eller flere af de obligatoriske udelukkelsesgrunde i udbudslovens 
§ § 134 a, 135 og 136 og/eller de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 
1-3 samt nr. 5-6, medmindre udelukkelse undlades på grundlag af udbudslovens § 138. 
Såfremt tilbuddet indeholder flere udgaver (versioner) af det samme dokument, vil den 
seneste uploadede udgave være den gældende. Ordregiver kan anvende fremgangsmåden i 
udbudslovens § 159, stk. 5, hvis tilbud ikke opfylder udbudsmaterialets formelle krav. 
Tilbudsgiver skal jf. udbudsbetingelserne indgive et ESPD sammen med sit tilbud. ESPD 
fungerer også som et foreløbigt bevis for, at tilbudsgiver opfylder kravene til egnethed i relation 
til økonomisk og finansiel kapacitet. I ESPD’et angives tilbudsgivers samlede årsomsætning i 
det seneste disponible regnskabsår. Tilbudsgiver kan i dette udbud basere sig på andre 
aktørers økonomiske og/eller finansielle formåen for at opfylde egnethedskravene. Den/de 
aktør(er), der stiller sin økonomiske og/eller finansielle formåen til rådighed for tilbudsgiveren, 
skal underskrive en støtteerklæring, der bedes indsendt samtidigt med tilbuddet jf. nærmere 
herom i udbudsbetingelserne. Skabelonen fremgår som bilag 9. Er tilbudsgiver en 
sammenslutning, bedes sammenslutningen som en del af sit tilbud fremsende erklæring om 
fællesbefuldmægtiget og solidarisk, direkte og ubetinget hæftelse jf. nærmere herom i 
udbudsbetingelserne. Skabelonen fremgår som bilag 10. Det er ikke nødvendigt for 
tilbudsgiver at underskrive sit ESPD-dokument. Ved en sammenslutning af virksomheder, skal 
der dog indgives et særskilt ESPD for hver af de deltagende økonomiske aktører, hvor hver 
deltagers ESPD-dokument være underskrevet af den pågældende deltager. Det er ikke 
nødvendigt for den ledende Tilbudsgiver, der indgiver tilbuddet, at underskrive sit ESPD-
dokument. Såfremt tilbudsgiveren baserer sig på andre enheders formåen, skal der dog 
indgives et ESPD for hver af de enheder, som denne baserer sig på, og ESPD-dokumentet 
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skal være underskrevet af de støttende enheder. Baserer tilbudsgiver sig på andre enheders 
økonomiske og finansielle formåen i relation til opfyldelse af kravene til egnethed kræver 
ordregiver, at tilbudsgiver og de pågældende enheder hæfter solidarisk for rammeaftalens 
gennemførelse. Før ordregivers beslutning om tildeling af rammeaftalerne skal de 
Tilbudsgivere, som ordregiver har til hensigt at tildele rammeaftalerne, fremlægge 
dokumentation i henhold til udbudslovens §§ 151-152 jf. § 153 for de oplysninger, der er 
afgivet i ESPD vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § § 135 og 137, stk. 1, nr. 1-
3 samt nr. 5-6. For danske virksomheder skal ovenstående dokumentation forelægges i form 
af en serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen. Serviceattesten skal være udstedt tidligst 6 
måneder inden anmodningsdatoen. Ordregiver opfordrer tilbudsgivere, der ikke har en gyldig 
serviceattest liggende, til at denne rekvireres senest på tidspunktet for afgivelse af tilbuddet 
For udenlandske virksomheder skal dokumentationen i forhold til de obligatoriske 
udelukkelsesgrunde i 135, stk. 1 forelægges i form af et uddrag fra det relevante register eller 
tilsvarende dokument udstedt af en kompetent retslig eller administrativ myndighed, der viser 
at Tilbudsgiveren ikke er omfattet af udelukkelsesgrundene. I forhold til § § 135, stk. 3 og 137, 
stk. 1, nr. 2 og 6 skal dokumentationen forelægges i form af et certifikat udstedt af den 
kompetente myndighed i det pågældende land som bevis for at Tilbudsgiveren ikke er omfattet 
af de pågældende udelukkelsesgrunde. Er det ikke muligt at få udstedt ovennævnte 
dokumenter eller certifikater, eller dækker disse ikke udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 1 eller 
3,og § 137, stk. 1 nr. 2 eller 6, kan de erstattes af en erklæring under ed. Anvendes 
edsaflæggelse ikke i det pågældende land kan der anvendes en erklæring på tro og love, der 
er afgivet for en kompetent retslig eller administrativ myndighed, for en notar eller for en 
kompetent faglig organisation i det land hvor Tilbudsgiveren er etableret. Som efterfølgende 
dokumentation for nettoomsætningens størrelse jf. udbudsbetingelsernes pkt. 6.6.2 kan de 
vindende Tilbudsgivere fremsende følgende, hvis tilbudsgiver er revisionspligtig: Godkendt 
årsrapport med revisionserklæring (hvis nettoomsætning fremgår af årsrapporten) eller 
revisors reviewerklæring eller revisionserklæring om nettoomsætningens størrelse (hvis 
nettoomsætning ikke fremgår af årsrapporten). Hvis vindende Tilbudsgiver ikke er 
revisionspligtig kan fremsendes enten godkendt årsrapport med revisionserklæring eller 
reviewerklæring, eller revisors reviewerklæring om nettoomsætningens størrelse. Angivelser i 
udbudsmaterialet vedrørende forventet, estimeret eller anslået forbrug, eller vedrørende 
forventet, estimeret eller anslået værdi af samtlige parallelle Rammeaftaler – herunder 
eksempelvis i udbudsbekendtgørelsen, udbudsbetingelserne og bilag 3 – skal betragtes som 
vejledende, idet den faktiske driftssituation kan give anledning til ændringer. Den henholdsvis 
anslåede og maksimale værdi inkluderer samtlige parallelle Rammeaftaler i deres maksimale 
løbetid og er inklusiv udnyttelse af alle optioner, herunder eventuelle træk fra andre Regioner. 
Den anslåede værdi er baseret på en forventning om, at Region Hovedstaden vil gøre brug af 
sine tiltrædelsesoptioner ca. 6 mdr. efter, at Region Sjælland har indgået sine Rammeaftaler, 
og at Region Østdanmark også vælger at benytte sig af Rammeaftalerne fra det tidspunkt, 
hvor de overtager flytteopgaverne fra Region Sjælland og Region Hovedstaden. Da det står 
Region Hovedstaden frit for, om Regionen ønsker at benytte sig af sine frivillige optioner, er 
det dog forbundet med betydelig usikkerhed om, og i så fald hvornår Region Hovedstaden vil 
benytte sig af sine optioner, hvorfor de angivne værdier i udbudsmaterialet også af den grund 
er behæftet med en betydelig usikkerhed. Ordregiver har fastsat den samlede maksimale 
værdi ud fra en samlet vurdering af de usikkerhedsfaktorer, der er på tidspunktet for udbuddet 
vedrørende det estimerede forbrug. Den maksimale værdi er baseret på bl.a. tilgængelige 
historiske data, erfaringer og fremskrivninger, som alle er behæftet med en vis usikkerhed. 
Ligeledes er der en uundgåelig usikkerhed omkring udviklingen i forbruget af ydelserne Den 
samlede anslåede værdi er tillagt 40% til beregning af den samlede maksimale værdi med 
henblik på at tage højde for de betydelige usikkerheder om forbrugsomfanget, der er forbundet 
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med hospitalsflytning, der forventes at udgøre størstedelen af den samlede anslåede værdi. 
Hospitalsflytninger er sjældent forekommende og ekstraordinære store flytteprojekter. Region 
Hovedstadens eventuelle træk på Rammeaftalerne forventes at være cirka tre gange større 
(DKK) end dem, som Region Sjælland foretager, såfremt Region Hovedstaden tiltræder 
Rammeaftalerne i form af begge optioner. Tilbudsgiver gøres opmærksom på, at tilbudsgiver 
er bundet af de tilbudte priser, uanset hvilken omsætning, der konkret opnås under 
rammeaftalen, dvs. også i tilfælde af, at den konkrete omsætning afviger fra den anslåede 
værdi i såvel opad- som nedadgående retning. Varigheden af de parallelle Rammeaftaler er 4 
år (48 mdr.) startende fra det tidspunkt, hvor den første Rammeaftale er underskrevet af en 
leverandør og Region Sjælland. Såfremt de parallelle Rammeaftaler ikke på samme tidspunkt 
er underskrevet af både Region Sjælland og leverandørerne – og derfor har forskellige 
ikrafttrædelsestidspunkter – orienterer Region Sjælland leverandørerne herom, herunder 
hvornår den første Rammeaftale blev underskrevet af en leverandør og Region Sjælland. 
Såfremt Region Hovedstaden har benyttet sig af en tiltrædelsesoption, afgrænses varigheden 
af Region Hovedstadens Rammeaftaler ligeledes til 4 år startende fra det tidspunkt, hvor den 
første Rammeaftale blev underskrevet af Region Sjælland og en leverandør. Alle tilbudsgivere 
skal vedstå sit tilbud i 6 måneder regnet fra tilbudsfristen. Såfremt der inden udbuddets 
afslutning, det vil sige inden underskrift af Rammeaftalen, indbringes en klage vedrørende 
udbuddet for Klagenævnet for Udbud eller en domstol, forlænges vedståelsesfristen 
automatisk med yderligere 6 måneder. De vindende tilbudsgivere skal derudover vedstå sit 
tilbud i 4 år fra det tidspunkt, hvor Region Sjælland har underskrevet den første rammeaftale, 
dog ikke mere end 5 år fra tilbudsfristen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Fraude: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
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2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Participation à une organisation criminelle: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Er den økonomiske aktør 
selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Er den økonomiske aktør 
selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for 
menneskehandel ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse 
af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets 
rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Er den økonomiske 
aktør bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således 
som de i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som 
de i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som 
de i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Har den 
økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning?
Faute professionnelle grave: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Har den økonomiske 
aktør befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger 
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ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for 
udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt sådanne 
oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, 
rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde 
været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Har den 
økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale 
sikringsordninger både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en 
anden end etableringslandet?
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Har den økonomiske aktør 
tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den 
økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
État de cessation d’activités: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet indstillet?
Faillite: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Concordat: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Insolvabilité: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Biens administrés par un liquidateur: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Er den økonomiske aktør i 
en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Udbud af flytteydelser
Description: Region Sjælland udbyder sammen med Region Hovedstaden flytteydelser bl.a. til 
brug for flytning af sygehuse. Region Sjælland leder udbuddet. Der udbydes parallelle 
rammeaftaler, hvor tildeling efterfølgende sker ud fra en kaskademodel. Udbudsmaterialet 
indeholder to optioner, som giver Region Hovedstaden ret til at indgå de parallelle 
rammeaftaler med vinderne af udbuddet gældende for de enheder, der er beskrevet i bilag 
2.1. til rammeaftalen
Identifiant interne: EMN-2026-01353

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 98392000 Services de déplacement
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Nomenclature complémentaire (cpv): 60100000 Services de transport routier, 63520000 
Services d'agences de transport, 63710000 Services d'appui dans le domaine des transports 
terrestres, 63712000 Services d'appui dans le domaine des transports routiers
Options: 
Description des options: Udbuddet indeholder to tiltrædelsesoptioner for Region Hovedstaden, 
som Region Hovedstaden kan tilgå frem til udløb af Region Sjællands rammeaftaler. Region 
Hovedstadens tiltrædelsesoptioner er inddelt efter hvilke enheder, der omfattes af hver option 
(se nærmere herom i bilag 2.1). Region Hovedstaden skal have meddelt leverandørerne om 
sin beslutning om at tiltræde senest 3 mdr. før udløbet af Region Sjællands rammeaftaler.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Pays: Danemark
Informations complémentaires: Ydelserne udføres indenfor alle Region Sjællands og Region 
Hovedstadens geografiske områder. Nuts-kode er valgt ud fra det primære udførelsesområde i 
Region Sjælland, da Region Hovedstadens anvendelse af rammeaftalerne er betinget af 
tilslutningsoptionerne.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 48 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 43 500 000,00 DKK
Valeur maximale de l’accord-cadre: 60 900 000,00 DKK

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Udbuddet gennemføres af de ordregivende myndigheder som 
et fælles udbud. For at modtage yderligere information om dette udbud samt afgive tilbud skal 
du registrere din interesse på følgende side:  samt afgive https://www.eu-supply.com/rs.asp
evt. tilbud, stille spørgsmål m.m. Al henvendelse skal således ske gennem systemet. I 
forbindelse med dette udbud gælder EU-forordning 576/2022, art. 1, nr. 23), der bl.a. ændrer 
EU-forordning 833/2014 med indsættelse af artikel 5 k om forbuddet mod at tildele offentlige 
kontrakter, der er omfattet af udbudsdirektiverne, til bl.a. russiske statsborgere eller fysiske 
eller juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i Rusland m.v. Der henvises til 
EU-forordning 576/2022 for bestemmelsens nærmere ordlyd og omfang. Ordregiver er 
berettiget til at kræve dokumentation for tilbudsgivers og evt. underleverandørers 
etableringssted, ejerforhold og andre oplysninger af relevans for overholdelsen af forbuddet på 
ethvert tidspunkt i udbudsprocessen. Det vil medføre udelukkelse fra udbudsproceduren, hvis 
en tilbudsgiver eller dennes underleverandør er omfattet af forbuddet. Forud for 
kontraktunderskrift vil de vindende Tilbudsgivere skulle underskrive ”Erklæring vedr. russiske 
statsborgere eller fysiske eller juridiske personer, enheder eller organer, der er etableret i 
Rusland mm. Tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, såfremt 
Tilbudsgiver er omfattet af en eller flere af de obligatoriske udelukkelsesgrunde i udbudslovens 
§ § 134 a, 135 og 136 og/eller de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 
1-3 samt nr. 5-6, medmindre udelukkelse undlades på grundlag af udbudslovens § 138. 
Såfremt tilbuddet indeholder flere udgaver (versioner) af det samme dokument, vil den 
seneste uploadede udgave være den gældende. Ordregiver kan anvende fremgangsmåden i 

https://www.eu-supply.com/rs.asp
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udbudslovens § 159, stk. 5, hvis tilbud ikke opfylder udbudsmaterialets formelle krav. 
Tilbudsgiver skal jf. udbudsbetingelserne indgive et ESPD sammen med sit tilbud. ESPD 
fungerer også som et foreløbigt bevis for, at tilbudsgiver opfylder kravene til egnethed i relation 
til økonomisk og finansiel kapacitet. I ESPD’et angives tilbudsgivers samlede årsomsætning i 
det seneste disponible regnskabsår. Tilbudsgiver kan i dette udbud basere sig på andre 
aktørers økonomiske og/eller finansielle formåen for at opfylde egnethedskravene. Den/de 
aktør(er), der stiller sin økonomiske og/eller finansielle formåen til rådighed for tilbudsgiveren, 
skal underskrive en støtteerklæring, der bedes indsendt samtidigt med tilbuddet jf. nærmere 
herom i udbudsbetingelserne. Skabelonen fremgår som bilag 9. Er tilbudsgiver en 
sammenslutning, bedes sammenslutningen som en del af sit tilbud fremsende erklæring om 
fællesbefuldmægtiget og solidarisk, direkte og ubetinget hæftelse jf. nærmere herom i 
udbudsbetingelserne. Skabelonen fremgår som bilag 10. Det er ikke nødvendigt for 
tilbudsgiver at underskrive sit ESPD-dokument. Ved en sammenslutning af virksomheder, skal 
der dog indgives et særskilt ESPD for hver af de deltagende økonomiske aktører, hvor hver 
deltagers ESPD-dokument være underskrevet af den pågældende deltager. Det er ikke 
nødvendigt for den ledende Tilbudsgiver, der indgiver tilbuddet, at underskrive sit ESPD-
dokument. Såfremt tilbudsgiveren baserer sig på andre enheders formåen, skal der dog 
indgives et ESPD for hver af de enheder, som denne baserer sig på, og ESPD-dokumentet 
skal være underskrevet af de støttende enheder. Baserer tilbudsgiver sig på andre enheders 
økonomiske og finansielle formåen i relation til opfyldelse af kravene til egnethed kræver 
ordregiver, at tilbudsgiver og de pågældende enheder hæfter solidarisk for rammeaftalens 
gennemførelse. Før ordregivers beslutning om tildeling af rammeaftalerne skal de 
Tilbudsgivere, som ordregiver har til hensigt at tildele rammeaftalerne, fremlægge 
dokumentation i henhold til udbudslovens §§ 151-152 jf. § 153 for de oplysninger, der er 
afgivet i ESPD vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § § 135 og 137, stk. 1, nr. 1-
3 samt nr. 5-6. For danske virksomheder skal ovenstående dokumentation forelægges i form 
af en serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen. Serviceattesten skal være udstedt tidligst 6 
måneder inden anmodningsdatoen. Ordregiver opfordrer tilbudsgivere, der ikke har en gyldig 
serviceattest liggende, til at denne rekvireres senest på tidspunktet for afgivelse af tilbuddet 
For udenlandske virksomheder skal dokumentationen i forhold til de obligatoriske 
udelukkelsesgrunde i 135, stk. 1 forelægges i form af et uddrag fra det relevante register eller 
tilsvarende dokument udstedt af en kompetent retslig eller administrativ myndighed, der viser 
at Tilbudsgiveren ikke er omfattet af udelukkelsesgrundene. I forhold til § § 135, stk. 3 og 137, 
stk. 1, nr. 2 og 6 skal dokumentationen forelægges i form af et certifikat udstedt af den 
kompetente myndighed i det pågældende land som bevis for at Tilbudsgiveren ikke er omfattet 
af de pågældende udelukkelsesgrunde. Er det ikke muligt at få udstedt ovennævnte 
dokumenter eller certifikater, eller dækker disse ikke udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 1 eller 
3,og § 137, stk. 1 nr. 2 eller 6, kan de erstattes af en erklæring under ed. Anvendes 
edsaflæggelse ikke i det pågældende land kan der anvendes en erklæring på tro og love, der 
er afgivet for en kompetent retslig eller administrativ myndighed, for en notar eller for en 
kompetent faglig organisation i det land hvor Tilbudsgiveren er etableret. Som efterfølgende 
dokumentation for nettoomsætningens størrelse jf. udbudsbetingelsernes pkt. 6.6.2 kan de 
vindende Tilbudsgivere fremsende følgende, hvis tilbudsgiver er revisionspligtig: Godkendt 
årsrapport med revisionserklæring (hvis nettoomsætning fremgår af årsrapporten) eller 
revisors reviewerklæring eller revisionserklæring om nettoomsætningens størrelse (hvis 
nettoomsætning ikke fremgår af årsrapporten). Hvis vindende Tilbudsgiver ikke er 
revisionspligtig kan fremsendes enten godkendt årsrapport med revisionserklæring eller 
reviewerklæring, eller revisors reviewerklæring om nettoomsætningens størrelse. Angivelser i 
udbudsmaterialet vedrørende forventet, estimeret eller anslået forbrug, eller vedrørende 
forventet, estimeret eller anslået værdi af samtlige parallelle Rammeaftaler – herunder 
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eksempelvis i udbudsbekendtgørelsen, udbudsbetingelserne og bilag 3 – skal betragtes som 
vejledende, idet den faktiske driftssituation kan give anledning til ændringer. Den henholdsvis 
anslåede og maksimale værdi inkluderer samtlige parallelle Rammeaftaler i deres maksimale 
løbetid og er inklusiv udnyttelse af alle optioner, herunder eventuelle træk fra andre Regioner. 
Den anslåede værdi er baseret på en forventning om, at Region Hovedstaden vil gøre brug af 
sine tiltrædelsesoptioner ca. 6 mdr. efter, at Region Sjælland har indgået sine Rammeaftaler, 
og at Region Østdanmark også vælger at benytte sig af Rammeaftalerne fra det tidspunkt, 
hvor de overtager flytteopgaverne fra Region Sjælland og Region Hovedstaden. Da det står 
Region Hovedstaden frit for, om Regionen ønsker at benytte sig af sine frivillige optioner, er 
det dog forbundet med betydelig usikkerhed om, og i så fald hvornår Region Hovedstaden vil 
benytte sig af sine optioner, hvorfor de angivne værdier i udbudsmaterialet også af den grund 
er behæftet med en betydelig usikkerhed. Ordregiver har fastsat den samlede maksimale 
værdi ud fra en samlet vurdering af de usikkerhedsfaktorer, der er på tidspunktet for udbuddet 
vedrørende det estimerede forbrug. Den maksimale værdi er baseret på bl.a. tilgængelige 
historiske data, erfaringer og fremskrivninger, som alle er behæftet med en vis usikkerhed. 
Ligeledes er der en uundgåelig usikkerhed omkring udviklingen i forbruget af ydelserne Den 
samlede anslåede værdi er tillagt 40% til beregning af den samlede maksimale værdi med 
henblik på at tage højde for de betydelige usikkerheder om forbrugsomfanget, der er forbundet 
med hospitalsflytning, der forventes at udgøre størstedelen af den samlede anslåede værdi. 
Hospitalsflytninger er sjældent forekommende og ekstraordinære store flytteprojekter. Region 
Hovedstadens eventuelle træk på Rammeaftalerne forventes at være cirka tre gange større 
(DKK) end dem, som Region Sjælland foretager, såfremt Region Hovedstaden tiltræder 
Rammeaftalerne i form af begge optioner. Tilbudsgiver gøres opmærksom på, at tilbudsgiver 
er bundet af de tilbudte priser, uanset hvilken omsætning, der konkret opnås under 
rammeaftalen, dvs. også i tilfælde af, at den konkrete omsætning afviger fra den anslåede 
værdi i såvel opad- som nedadgående retning. Varigheden af de parallelle Rammeaftaler er 4 
år (48 mdr.) startende fra det tidspunkt, hvor den første Rammeaftale er underskrevet af en 
leverandør og Region Sjælland. Såfremt de parallelle Rammeaftaler ikke på samme tidspunkt 
er underskrevet af både Region Sjælland og leverandørerne – og derfor har forskellige 
ikrafttrædelsestidspunkter – orienterer Region Sjælland leverandørerne herom, herunder 
hvornår den første Rammeaftale blev underskrevet af en leverandør og Region Sjælland. 
Såfremt Region Hovedstaden har benyttet sig af en tiltrædelsesoption, afgrænses varigheden 
af Region Hovedstadens Rammeaftaler ligeledes til 4 år startende fra det tidspunkt, hvor den 
første Rammeaftale blev underskrevet af Region Sjælland og en leverandør. Alle tilbudsgivere 
skal vedstå sit tilbud i 6 måneder regnet fra tilbudsfristen. Såfremt der inden udbuddets 
afslutning, det vil sige inden underskrift af Rammeaftalen, indbringes en klage vedrørende 
udbuddet for Klagenævnet for Udbud eller en domstol, forlænges vedståelsesfristen 
automatisk med yderligere 6 måneder. De vindende tilbudsgivere skal derudover vedstå sit 
tilbud i 4 år fra det tidspunkt, hvor Region Sjælland har underskrevet den første rammeaftale, 
dog ikke mere end 5 år fra tilbudsfristen.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Den økonomiske aktørs samlede årsomsætning for det 
antal regnskabsår, der anmodes om i den relevante meddelelse, i udbudsdokumenterne eller i 
ESPD, er som følger: Det er et minimumskrav, at den samlede årsomsætning, dvs. 
nettoomsætningen i det senest disponible regnskabsår er minimum 24 mio. danske kroner. 
For virksomheder, hvis årsregnskab i henhold til lovgivningen skal godkendes på 
virksomhedens generalforsamling, betragtes regnskabet som disponibelt, når regnskabet er 
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godkendt på generalforsamlingen. For andre virksomheder gælder, at det senest disponible 
regnskabsår er det, som det senest endeligt afsluttede regnskab vedrører. Regnskabet – for 
disse andre virksomheder – skal dermed, for at være betragtet som ”endeligt afsluttet”, være 
afsluttet i henhold til den for virksomheden gældende lovgivning. Såfremt Tilbudsgiver er et 
konsortium, jf. udbudsbetingelsernes pkt. 6.4, vil Ordregiver tage de i konsortiet deltagende 
virksomheders samlede årsomsætning i betragtning. Såfremt Tilbudsgiver baserer sig på 
andres økonomiske og finansielle formåen for at overholde minimumskravet, jf. 
udbudsbetingelsernes pkt. 6.5, vil Ordregiver tilsvarende summere Tilbudsgivers samlede 
årsomsætning med disse andre virksomheders årsomsætning.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Pris
Description: Der henvises til udbudsbetingelsernes punkt 13
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=449830&TID=200410843&B=

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=449830&TID=200410843&B=
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: danois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 13/03/2026 09:00:00 (UTC+00:00) Heure de l'Europe 
occidentale, GMT
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 13/03/2026 09:00:00 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Lieu: Det elektroniske udbudssystem
Informations complémentaires: Tilbuddene vil blive åbnet i det elektroniske udbudssystem. 
Tilbudsgiverne har ikke adgang til at overvære åbning af tilbud.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Der stilles i Rammeaftalen krav om, at 
leverandørens ydelser skal leveres med respekt for nationale og internationale love og regler 
vedrørende "menneskerettigheder, arbejdstagerrettigheder og antikorruption. Se yderligere 
rammeaftalens bilag 5 og 6. Den 1. januar 2027 sammenlægges Region Sjælland og Region 
Hovedstaden til Region Østdanmark, jf. lov nr. 699 af 20. juni 2025 om overgangen til en ny 
sundhedsstruktur med senere ændringer. Pr. 1. januar 2027 er Kunden således Region 
Østdanmark, CVR-nr. 45778290, som fra dette tidspunkt overtager Region Sjællands og 
Region Hovedstadens aktiver, passiver, rettigheder og pligter og indtræder i alle rettigheder og 
forpligtelser i henhold til de udbudte rammeaftaler. For nærmere info, se udbudsmaterialet. 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449830&TID=200410843&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449830&TID=200410843&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449830&TID=200410843&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=449830&TID=200410843&B
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Såfremt en rammeaftale tildeles en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium), 
skal deltagerne i sammenslutningen påtage sig solidarisk hæftelse og udpege en fælles 
befuldmægtiget.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 3
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Klagenævnet for Udbud
Description des délais d'introduction des procédures de recours: I henhold til lov om 
Klagenævnet for Udbud(LBK nr. 593 af 02/06/2016 Bekendtgørelse af lov om Klagenævnet for 
Udbud (”klagenævnsloven”), gælder følgende frister for indgivelse af klage: » Klage over ikke 
at være blevet prækvalificeret skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem 
der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, 
når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal 
klage over udbud være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1. 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2. 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, 
hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 3. seks måneder efter, at 
ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren 
har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævns-lovens § 2, stk. 2, eller 
udbudslovens § 171, stk. 4. 4. 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, ordregiveren har 
meddelt sin beslutning, jf. udbuds-lovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med, at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
perioden, jf. klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-
perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Region Sjælland
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Region Sjælland
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Region Sjælland
Numéro d’enregistrement: 29190658
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Département: Koncern Indkøb
Adresse postale: Alleen 15
Ville: Sorø
Code postal: 4180
Subdivision pays (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Pays: Danemark
Point de contact: Susanne Jensen
Adresse électronique: sujens@regionsjaelland.dk
Téléphone: +45 21566327
Adresse internet: http://www.regionsjaelland.dk
Profil de l’acheteur: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/137394
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Chef de groupe
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Klagenævnet for Udbud
Numéro d’enregistrement: 37795526
Adresse postale: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Ville: Viborg
Code postal: 8800
Subdivision pays (NUTS): Østjylland (DK042)
Pays: Danemark
Adresse électronique: klfu@naevneneshus.dk
Téléphone: +45 72405600
Adresse internet: http://www.klfu.dk
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numéro d’enregistrement: 10294819
Adresse postale: Carl Jacobsens Vej 35
Ville: Valby
Code postal: 2500
Subdivision pays (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Pays: Danemark
Adresse électronique: kfst@kfst.dk
Téléphone: +45 41715000
Adresse internet: http://www.kfst.dk
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Region Hovedstaden
Numéro d’enregistrement: 29190623
Ville: Hillerød
Code postal: 3400

mailto:sujens@regionsjaelland.dk
http://www.regionsjaelland.dk
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/137394
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
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Subdivision pays (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Pays: Danemark
Point de contact: Christian Donatsky
Adresse électronique: christian.donatsky@regionh.dk
Téléphone: +45 24494879
Adresse internet: http://www.regionh.dk
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Mercell Holding ASA
Numéro d’enregistrement: 980921565
Adresse postale: Askekroken 11
Ville: Oslo
Code postal: 0277
Subdivision pays (NUTS): Oslo (NO081)
Pays: Norvège
Point de contact: eSender
Adresse électronique: publication@mercell.com
Téléphone: +47 21018800
Télécopieur: +47 21018801
Adresse internet: http://mercell.com/
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
795f4953-ad52-4a45-b999-49c5cf0e88c1-01
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Der er tale om mindre rettelser og tilføjelser til afsnit 2.1.4 (Generelle oplysninger) som ikke 
vurderes at være væsentlige.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: PROCEDURE
Description des changements: Nedenfor oplyses de rettelser og ændringer der er foretaget: 
Ny tekst, der er indsat Efter sætningen: ”Det vil medføre udelukkelse fra udbudsproceduren, 
hvis en tilbudsgiver eller dennes underleverandør er omfattet af forbuddet.” Er indsat følgende 
sætning: ”Forud for kontraktunderskrift vil de vindende Tilbudsgivere skulle underskrive ”
Erklæring vedr. russiske statsborgere eller fysiske eller juridiske personer, enheder eller 
organer, der er etableret i Rusland mm.”” Efter sætningen: ”Anvendes edsaflæggelse ikke i det 
pågældende land kan der anvendes en erklæring på tro og love, der er afgivet for en 
kompetent retslig eller administrativ myndighed, for en notar eller for en kompetent faglig 
organisation i det land hvor Tilbudsgiveren er etableret.” Er indsat følgende sætning: ”Som 
efterfølgende dokumentation for nettoomsætningens størrelse jf. udbudsbetingelsernes pkt. 
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6.6.2 kan de vindende Tilbudsgivere fremsende følgende, hvis tilbudsgiver er revisionspligtig: 
Godkendt årsrapport med revisionserklæring (hvis nettoomsætning fremgår af årsrapporten) 
eller revisors reviewerklæring eller revisionserklæring om nettoomsætningens størrelse (hvis 
nettoomsætning ikke fremgår af årsrapporten). Hvis vindende Tilbudsgiver ikke er 
revisionspligtig kan fremsendes enten godkendt årsrapport med revisionserklæring eller 
reviewerklæring, eller revisors reviewerklæring om nettoomsætningens størrelse.” Tekst der er 
slettet I sætningen: ”Skabelonen fremgår som bilag 9 til udbudsbetingelserne.” er slettet: ”til 
udbudsbetingelserne” I sætningen: ”Skabelonen fremgår som bilag 10 til 
udbudsbetingelserne.” slettet: ”til udbudsbetingelserne” Følgende udgår: ”som angivet i 
skemaet nedenfor”. Følgende udgår: ”Når ordregiver forlanger det, skal der fremlægges 
følgende dokumentation for økonomisk og finansiel kapacitet. Se nærmere herom i 
udbudsbetingelsernes pkt. 6.2.2.” Følgende udgår: “Fremsende”, der hvor der står ”
fremsende” to gange efter hinanden. Følgende udgår ”Dokumentation, som kun den vindende 
Tilbudsgiver skal fremsendes i henhold til udbudsbetingelserne” Rettelser Henvisningerne til 
Udbudslovens ”§ 137, stk. 1, nr. 7”, er rettet til Udbudslovens § ”137, stk. 1, nr. 6”. Teksten: ”
Før ordregivers beslutning om tildeling af rammeaftalen skal den Tilbudsgiver, som ordregiver 
har til hensigt at tildele rammeaftalen” er rettet til ”Før ordregivers beslutning om tildeling af 
rammeaftalerne skal de Tilbudsgivere, som ordregiver har til hensigt at tildele rammeaftalerne” 
Teksten: ”Såfremt Region Hovedstaden har benyttet sig af sin tiltrædelsesoption” er rettet til ”
Såfremt Region Hovedstaden har benyttet sig af en tiltrædelsesoption”

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 93fdd72c-9e29-4e1a-907d-d5232337b448  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 13/02/2026 12:24:34 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Date et heure de transmission de l'avis (eSender): 13/02/2026 12:37:47 (UTC+00:00) Heure 
de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: danois
Numéro de publication de l’avis: 107876-2026
Numéro de publication au JO S: 32/2026
Date de publication: 16/02/2026
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